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creeper the young cloud settling on the big rock beside it (Aink.276:l-3).
Nanpakal - Nanpakal  (Mid-day/noon)
As her feet suffered from blisters while walking over the hard gravelly ground red like molten lac, the minstrel's wife avoided walking at noon (Poru.43,47). Barn owls screeched from within the empty bins as hunters had plundered the store of paddy in the towns devastated by Karikarcolan (Pat.226-268). At Vakai field of battle, nine enemy kings defeated by Golan Karika-peruvalattan fled before him at noon leaving their white canopies of state behind (Akam.l25:18,21). The heroine chastised the hero for his extramarital liaisons thus: "Having been with a hetaera in the morning, you leave her for another at high noon and then again seek out fresh company in the evening; surely your heart is crazy to think of women on^ after the other" (Kali.74:10,11).
Manpaliir Cirametaviyar - Or pulavar (A poet) Belonging to Nanpalur this poet with a name Cirumetavi is deemed to be different from Nal-lur Cirumetaviyar. Two poems in Mullai genre, Akam (94 and 394) are to his credit. A pastoral picture of a shepherd and his activities find a place in his poems; in one the hero speaks to his charioteer and in the other the maid urges the hero to expedite his marriage with the heroine.
Janpu - Viruppam   (Desire) Picirantaiyar  said   thus   to   a   swan;   "Oh  cob swan! If you go to Kopperuncoiao and introduce yourself as  a servitor of Picirantai, he would give you ornaments desired by your pen
fn
Nanmanam - Tirumanam   (Wedding)
The hero said to his beloved: "Please remain calm without any worry for a few days till I have arranged for our wedding in the presence of all the people of the land when your parents would bestow your hand on me in public' (Kuri.231-233). The good mother grieved thus: "How can I be happy when my daughter instead of marrying in the presence of all of us, has chosen to elope with her lover?" (Aink.379:l).
Nanmantar - Nalla mantar  (Counsellors)
As the Pantiya kings traditionally spoke only truth; they were always surrounded by good ministers as counsellors (Matu. 19-20).
Nanmai - Cirappu   (Excellence)
The minstrel was an adept at playing excellent-ly on the small yai making the listeners happy (Puram.308:2,3).
Nanra - Oru kunzu (A hill)
Cclvak Katunko VaUyatan gave to Kapilar, who sang his praise, a hundred thousand gold pieces and land as far as eyes could see, while standing from the top of a hill called Nanra (Pati.Pa.7).
Nanri   -   1. Ceynanri  (Gratitude)
The maid said to the hero leaving the heroine in order to earn wealth: "Do come back soon to marry my lady without forgetting the favour you have received from her to show your gratitude at least" (Kuru.225:5-7).
2. Nanmai   (Benefit/goodness)
The maid said to the hero that it was difficult
to  find  hetaerae  who were good  and chaste over to their house to drink matured toddy kept in curved bamboo pipes (Nar.276:7-10). the company of unwise men who deny both the advantage of goodness and the bad effects of evil" (Puram.29:ll,12). The river Vaikai was in floods so that living things may benefit by it (Pari.7:9).:12).
